AbkiR R E R GFA i TIFE™E

Free Software Localization Guide for Chinese (China)

By Aron Xu and Mingye Wang
Version 1.3p1; Released under CC BY-NC-SA 3.0 Unported.

AR SRR B A A AL I — AR TR |, B E Gettext BlIEA AR . FubAIEEss, DA H HIBGETT
E1ERAE (R .

hR7s[5 58

1.3 (2015-10-30) ESHAFRER, GUL{H ] CIK 5%, %N Translate Toolkit, HFFF 3O B 1E
MU EESKF Y. Patchl (2015-11-09) Y A iKDE H i) J5 TS 43 N2

1.2 (2015-09-12) H ] ODT. #SiabZyEfe, MmPRIHNE, 44F2 20154,
1.1 (2009-11-07) R EE
1.0 (2009-08-26) WIHEHAS, JRR T & AT i18n-zh,

RIS B

Copyright © 2009 Aron Xu <happyaronxu@gmail.com>
Copyright © 2012 Xuetian Weng (csslayer, ikde how-to-translate)
Copyright © 2015 Mingye Wang <arthur2e5@aosc.xyz>

PRATPAE 7352 BHORSCR, SR EER B4 . B ) Rl P I S AN W] Rk 1 a2


https://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/3.0/
mailto:arthur2e5@aosc.xyz
mailto:happyaronxu@gmail.com

B3R

L A ettt ettt s et et e et et seen e s eeneene 1
L T B ettt ettt et et eneeraees 1
L2 BT ettt ettt e et e e s ee e s et en s eeeeen s saenes 1
(IR SOOI 2

SR o R - VOSSOSO 2
132 B T T T2E oottt 2
L33 HEE AL T oottt ettt 2
L B R ettt ettt ettt e et et et et s e e s s et en s e eeees e eeeeee 3

2P0 UG ZUTIRH FEZEIR oottt sttt 3
2L B RE L oo 3
2.2 AT SRRttt 3
2 T T S T I TR ettt sttt ennens 5

23 LGOUEXE TG IE Wittt 5
2,32 R R B B IR et 5
ey, Y | K8 VN =N OO 5
2 B B T R B ettt 5
R R = SOOI 6
D A T BT R B oo s e s e ee e s e esesseeeeeseeseeeseees e 6
2 L B I3 B ettt n e en et en et eenaeaees 7
N R B 2 OO 7
IFHERR SR oo 7
T I Ty 4 2 = OO 8
BT 2 B e 8
IR % T S 11 o <SOSR 8
T IS 1 1T S OO 9
O e g 2 £l 1] OO 9
B T L ] 7T ettt ettt s e en s eeeeas 10

A T T T oottt 10
AL L GRIEX . veeeereereereeeeteeeiteeeiteessseeesseessssaesssseessssaessssessassessssesssssessssseessseesssssesssseesssseesnseesssseesssssssaeeesensassssaeeessns 10
0 311 oo FO OSSPSR 10

4.2 1intltool-update: T POT FE 55 PO BT et 10
4.2 2intltool-merge : A X ATFF PO I Gtk XML.....ooveoeeeeeeeeeceeeeeeeeeeeeeeseeeses s ess s senassesasnaes 11
4.2.3xml2po: XA FEHL G XML I PO..o.oovooeeeeeeeeeee e sssas s snanen 11



1 TIERIE
H AR TAE AR A eSS . ML B, $R32MU2E, ANEDIH 45 A .

—LeRiF-F- 5, W Launchpad, Transifex Al Crowdin, fefitEF R GIRHRST . M-S LEHME LI
B R AR D, HAARAL R B XA AL . XA A A Bk s Ul XLIFF.

1.1 &%

FARUERICRR BB, A RS A R A

o XTHMEMAEARE, AR NENIE H O AR E SRy .

o TREYN AN SCRY AN 4 ER-S TTAEA S B RN R N A RO SCRY, #AA TeXinfo SCAY 1) 15 MR RE ) 35 20
L,

o iy, WiHARIERER, RESEZERMAR TR, XEERE, 5PN EESE, 51T
S R RETRE RN BRIF SR, LT 5 18 Google WUARTATIE A 2 WL I i e b SR 9%
RS . R R A EEF Copyright X4~ ]

o JRRSE (OEHRIEE) o PO XN SICE AT RER AL, — Lo gnta a8 o G E 44T
T H bR

TR M T ENF G, PE ] DLEETTIAEE T SRS, RS

o QR SRS BT B S R IS, BRI E EE B TR

© WIRER “TIHA + HAEIFFG4” W “tor Transifex”, SRJGHRHL po SCIF,  [AIIHE &5 4R
F-& BB MR 55 70 e -

o TR, T4k PO/POT SUIFuli HAWE R BB SCIF . AR A BLBLA PO XXF A POT, ]
PAGE ) msginit T HBIHESHT PO siF20 5 Hi Pl . KAk PO Hifidsth S Ab LK

JAEFATH PO SUHFA L B TAESCA, (AR € 1 1R g s B2 BELLARAY (RS B B D (Bl sk T
{##) . POEdit #l Emacs [} PO-Mode #{@ NEFIUIERE . WRARIEAFIMYTER (FIANAL BT 2A%0, 45
1 TBX RiE. 20 TMX BIFRICIZ) , ARi% 10 OmegaT (3% /N5— ki) Virtaal.

1.2 i

PR TAERY H o 1B B ERgeh s, Bl R ROl XAMEILAEEWER 575, b
KIEA I EYE, AHEFE

T 0T MR A S o 1] /N2 ) 87 2 Bk L T IR A B IR B A D2 ) AR, A e p el

SCSCRUAN AR N B B HAR R AT G 08 . H O SG AT IR, WIEHRE S ZHRA
PARIE 20 T, WTE SRR PE RN IR PRSI R IR 5 IR 5 N — 1y, — R TRl WAL R ARG K . I

1 https://www.gnu.org/licenses/gpl-howto.html: Always use the English word “Copyright”; by international convention, this is used worldwide,
even for material in other languages.
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U T 7 AR AR S B B H R

GNOME ¥ f#i/f] T Damned Lies 3 5, 3§ EAZ M0 R DI REREA TR A BUE RS . — IBAENTTA R
PG IR L BOT 573 SCSEofT R e 7 3, ARG P I e 2 Hofth 3 522 —JBAE RS0 32 String Freeze,
BN A B P A7 Hf 5 5835 Jiilli¢ . KDE thA7 String Freeze HU§OL, Aad M7 sUERRAT— 2K

XFFAELRIF, W Launchpad, Transifex, #mbid A AT oM TARAROT . W —Irail, fE4
FFEADHET 2 AR BB, XA 5K A B T

1.3 #i¥
AEIHIA Gettext PO SCFRBAIE T o WERAIRGE BIR BT 30, nTA% 1Bk .

GNU Gettext fy—28f5 B ATEZ JE1RE] . MENHER TAER—iho, IRHEEL gettext THAE; AT
{EE /R i 24 GNU/Linux [ 9358 QIERAREAIS AP XML FT25GH , /R Al ik 2 inttool .

R ANEEEPO S msgid T, K AE TR, SRR L T RER 2N . AR JE S msgid
B HE, ARn] LA H IF A i

HEFTRRRA AR, PR FREAF T . WIS ARG A SCA SRS T e S R B
BREEENER
1.3.1 1 EHHFRN

PO SCIFHEE I E (0 AT dir - 3 g R 2 -
msgfmt --statistics -cv foo.po

A2 Bl H sk A4 44 o messages.mo 14 SO, SO g it S AL e SO Rt s AR
#1%] /usr/share/locale/iE =% /LC_MESSAGES/;HE1% % .mo, Fiiz4T locale-gen, il AR H FiifdEl
BT (AP E H SRR TRTAY) .

YR PO g Ay rIRECL AR URML 1Tk PFgE, Br ARl AR XA

1.3.2 SEHEF

51711 PO SCPFRT, 7 PO SO, FEEIUA A MO SCIF SR EAR AT 1Y H 3 F 756
ST SO, FB SRR s SR

MR R B, 812 R0 BRAZ IF )8

1.3.3 1 Xk iE

iV TSI 2 [ 7 AT AL A R IR RS U, 140 POedit MRIA N wine 37 H B3R 7792 5 Jy 79
B, ARSI ST Wl AR SR M T, 76 R0 AR 34 T 45 248 msgid il msgstr 7714
SO RS, BT RAG LT RN I

SR, JRATUALE T msgmerge, — T KALBIPEE 7 EIBLHT ok & A9 HE R A0 TR

2 WIRRAEI TR R4} %47 on-going activities , 52 1] msgeat, msgattrib il msgmerge AT I A REAEA K.
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https://groups.google.com/forum/#!topic/i18n-zh/bXWt7mQNGFs

msgmerge -no-wrap -U foo.po foo.po # FAEFiETT, MEHDEN (BWHMEFEMIE)
msgmerge -w 79 -U zh_CN.po drunk.pot # s AZEE 79 %I, EH&p#eiT, EMZE] drunk.pot

1.4 1B3%

ANESH $E A F R T A e R, 2O T W] RAE o BN B R R0 R TR R, IR
FHETH 1 DVCS -5 5 B RAR AT . ASRIA T3 /N BCA R R K-S, 33 HE R0 8 ik 31 )
I35 H BB IR R (— R RIS xxx-translators/i18n/intl/110n 5 #4507 Rl MR 4 41) 3R ) & 3 3
SCREHRE S, — A FRERA xxx-doc; #i0 2 WA W Kk B IF K FH MR 5) R, — M4 PR xxx-
dev/devel/developer) , B{#i#dIEHE —1 Bug i X742,

— LT H AT REEOR AR AE patch, UMK % diff -Nau old.po new.po TR A patch, SAJ5HE
T8 LT BB 2k Y SO A

AR AR I AAC AL F) TP 1 H B} Last-translator N4 5245, 2 TP KX I T 38 B4R A0 H 44 7
FIRR b, BRE(E BG4 AR S S i B i A T

25 MR AR DU S — SIS R HOH SR R A 38 IR o5 R

2 PO XHETVHIHEXENR

GNU Gettext ;2 GNU fyAMALHEZ , 8RS — N IRIE RIS H R B SO A AR BAAE R —41 C
PRECNI AL BB SCPFIE 2 TR °

2.1 EfiER
PO SCP 432 msgid il msgstr ——XHRZAGIFA, SMI—S A HO .

1. #: actionlog/templates/object_action_list.html:8
2. #. TRANSLATORS: EMEE(IAREF, XBERLIREVER.
3. "Action"

4, "FE"

5.

6. # msgid now comes in plurals. HENELEAER.
7. #: foo/templates/bar.html:180

8. "{@} result"

9. "{0} results"

10. "{0} MER"

2.2 X%k

PO SCAAFAL AT — A3 msgid X BEAE A SO R, IF B 225, ANy, PO SOk
AR H AL SR U o DA 26 PO SCHFk .

3 AR hitps:/www.gnu.org/software/gettext/manual/gettext.htmI#PO-Files - iféi .
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https://www.gnu.org/software/gettext/
https://www.gnu.org/software/gettext/manual/gettext.html#PO-Files

PO SCHFSK R IB(E BT Frs -

1 # Simplified Chinese translation for XI&.

2. & Copyright (C) BBJLE XiERY.

3. # This file is distributed under the same license as the iX[I& package.
4. & Aron Xu <happyaron.xuf@gmail.com>, 2011-2015.

5 # Mingye Wang <arthur200126@hotmail.com>, 2015.

6.

ANPGRS REFRIEA R EE R . — Bk, H—AT2—DREWHE, F 2. =R

B, ETRRMEEL . XU EEEATEFIIL. ﬂﬂﬁﬂﬁﬂ@ﬁﬂ@*ﬂﬁﬁﬁg%@WW, 2000-2013,
2015 XA MIE SR IF A — T, — 280 FOR AV ARG, RBE— A0

TR IR AT gettext JUEHEAY A msgid U3k :

7. msgid ""

8. msgstr ""

9. "Project-Id-Version: XK 0.0.1\n"

10. "Report-Msgid-Bugs-To: http:///R#%£.cn/bugs.html\n"

11. "POT-Creation-Date: 2015-87-02 12:31+0000\n"

12. "PO-Revision-Date: 2015-88-26 23:17+0800\n"

13. "Last-Translator: Mingye Wang <arthur200126@hotmail.com>\n"
14. "Language-Team: Chinese (simplified) <i18n-zh@googlegroups.com>\n"
15. "Language: zh_CN\n"

16. "MIME-Version: 1.8\n"

17. "Content-Type: text/plain; charset=UTF-8\n"

18. "Content-Transfer-Encoding: 8bit\n"

19. "X-Poedit-Basepath: C:/MSYS/source/gcc-4.6.0/gcc\n"

20. "Plural-Forms: nplurals=1; plural=0;\n"

21. "X-Generator: Poedit 1.8.4\n"

BRI IR P 2 AH S, X SR VEFT B i ok 2 o — I HTTP kbR . S il @i ke
«  Project-Id-Version: i | 4 flfi4s.
« PO(T)-Revision-Date: 3’5 PO F1 POT &k H 3.
* last-Translator: IRJERRAEE , KBV TR TR . R g 2 B Bl L

WA EA T R BE T3 1. — LT 5 A ME R T IR 5 A N ETE R BA A
JI AR A A 8 A2 ) n] BE R B AR 4457

* Language-Team: BN (—BOhEE %) AR IREL . B i R 2 T2
* Language: EEIG, G SEERE[<BEXR/MX>] ks, .

« Content-Type: MIME 2£%1; charset {55 FFEAFG LPrIEOL. FEAZNVAH ] UTE-8 45fid .

+ Plural-Forms: BEOEA, HICiE M nplurals=1; plural=0; witr——w e A —Fh

BT, R ROER)F5KiE2 0. plural 02— C KAk Rk, R IEZHOE

4

https://www.gnu.org/licenses/gpl-howto.html: For software with several releases over multiple years, it's okay to use a range (“2008-2010”)
instead of listing individual years (“2008, 2009, 2010”) if and only if every year in the range, inclusive, really is a “copyrightable” year that
would be listed individually; and you make an explicit statement in your documentation about this usage.
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ATCHE ARG . SUARIBE] b7 ZAELL, AU nplurals=2; plural=(n>1);.
FIAR 2 Hoftuh o7 —HE K= TR A9I0 H s HoAt 1 R A Bl 1ot .

2.3 FAFEXHNER

TR R PR B R DRRIR S T AL RPRI g as 28 th 2R, (HARIE 2 A5HIE & 3.

2.3.1Gettext E&HFIEN

Gettext A% 5 [ SUFHIFN C HIZRAL, dugt@ \t  TAB, \ny LF, \v REHIEA, \\ HHA st
L, \" FREAERG . il he\"\\t1lo\" x4~ Bogh 155 he" 110",

BARAE—HE R E RAL A LF (e, AR RIEVRITHE & A X R LE, PREHATZ 2R
2. B XA R SRR T .

2.3.2RIZIEEBR

PO SCPFrhH S ARiC xxx-format Y AFeR, X UL FAFERRL0G XXX i 5 AAg s, JA i
1E: glibe printf {977 LS AL BT WA T

Gettext 1Y) msgfmt X FiA k& c-format SR IWFEAF R A — N, FTLAFRIRME B ILAS40, Bl
S2Us F R EAF R G A SBOCYEF R IR . XA A RS IETE Y, T AS 55 2 3R R
A, °
b Fla07E KDE HhELLAY qt-format:

"#1 articles match rule %2"
"DLESERI U2 X ER M AN
# GNOME = c-format MIEiX#E:
"Yd articles match rule %d"
"ICERRRI %2Sd MXER 415d N
ARA— DS E B4 T TR, WIFEX —R)i% SO T A S HCER A A B SO B, 75 ) e kA a4
A

2.3.3XML SC{FsE N

—ETiH , U0 GConf, £ K F|#EER XML 4y UHRRERIE & < > X=AFRF, T35 506 H
8amp; &1t; &gt; 510, —MBORULE A msgid AL LT T .
2.3.4BhEFPMREF

Glc+/GConf 1254 th 3L TRUE 1l FALSE S HEAO 747 e . 22 JLT°DA . glade gt 44 Sl A B2k
AT BRI 12

5  https://www.gnu.org/software/gettext/manual/html_node/Plural-forms.html %5 H} 7 —PMEZ A E BIE S BT
6  https://www.gnu.org/software/gettext/manual/gettext.html#c_002dformat-Flag 7% M 1782 18 547 .
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2.3.51RiFHE

1E Qt F Gtk FERAEAE DR E L, 4 BIE A 8 A1 —x A% T8 2 b s x. ffiJH msgfmt Y --check-
accelerators FDAKGAIXSEFLF (K Gk Wb =2) .

QR 30T RO A IR I RBE B AT, IR ATE ARG IR NG S S IR 4T 75 Wik 7
BRI AP RGE S AT
KDE/Qt #:41 :

"C&lear"
II;EEEBI% (&L)Il

t =2 Glimmer ZR%E2% (&) —ELXE—1GRLUAT
"8Glimmer Editor"
"&Glimmer 4RiEES"

Gnome/Gtk 45

"_Setup..."
"IGE (.5)..."

¥ A2 “IN1EixE CDDB (_C)”
"Get _CDDB Now"
"IR7EIREX _CDDB"

t. UTRRAENEES 245550

k. EfN “4iIE" RBENFE, REXFEARFRIEERIER !
"/_Edit"
"/4w4E (_E)"

"/Edit/C_opy"
"/4miE (E)/E® (-0)"

2.4 FEMFFREMY

Gettext PO FAFEREREIRSR HEL FhEIE -
b iFEIRE

. EFRBAIFENERE

b X175, BESHIXHE..

¥, SMHEM, X—1EM

]| msgid MRHIILACHIELER

msgid "blah"

msgstr "blah"

¥ RTE pot IHEIXFZBVEENF
#” msgid "b1"
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#” msgstr "ah"
HERMARIFLEE THEREEERESE. XN THPETWTSEES LTS, —E28rH%EE.
FEE N T4, BRI REAMRZ, LN SCULR st E RS, Bl Start, FABMEIENITAG, (H2TE
Start, Pause. Resume #R{ENTHRE 9" MBIEIFRIDACRAL, B3, B, WEXHENRE. mRER
WA S X, IPE SR LR SOER T, LR T REFR 2L PR AR .

2.4.150FEH

1824 (fuzzy) msgmerge OB VCHCAYZE R, B B EIEE AU E T T30 8 FBokRic. Bosipc
TG i LR ER, A A B T, A RO ) 7 BOR £ msgfmt 4% A mo SCHF, FrPAFR 55
Bt

foo-format Y S W e

2.4.2BRAEF

BRI S L E B AR AR il IR, X281 30 msgmerge A2 H B CE MDA #7 Ik,
HHCET A po UHFRETT . EEMBRENTASE WA BRI N A, (B2 E TR E ] g
TEVAGRIRAS R ERT IR B, Jai i msgmerge 3 i PAGE T3k L33 SORSR IR, Br AU E A4 S
PR TAR BN EHER EAT .

3 IBESHHREXR

T A TOREAR Bt A X LA
HEB IR S
2. iz I BAT G SRR H OB B Ll S 2R AL
a) AIRARA A SCEE X AR B OpenCC 4 T H YEAT Al S A, T B AT 204G 22 15 e A 7
B, X EENZ SN fuzzy PR IR
b) AP SCAE TRy A B X BB, B e SO I Sl i A T 93l A . 19140 File is being
saved, FiHSCHYI R CIEAEBRAF SO o Je3CAP 23 1 S5 ISR B R AR R P < IR
(fE) 7. “B (&) 7. “T77 . “SE” kL.
3. JRSCANRZGEAGM, OOV, H HV AR B SCRIAREEA THE BT H R M R (75 5 o
a) XMIFUARERS, L SCRAE .
4. XFFEIRERLETBRIE, AR B 3 SCAS AR IR 2D EAI msggrep..
5. A—SEIRIA BRI, BN AE B B AR Ok A
BEAh, — B S WA T P AR A — B R RFEIRITE H “AR” A A X R Y
WATEA O AT AR R ] R0

t_x

7 XAMEE
8  https:/github.com/sparanoid/chinese-copywriting-guidelines J& 7 EHE Y E 52— HAEMASFE Fic.
9  Google fR zh_CN filetype:po site:110n.gnome.org 155 265 458, el “4&” WA 653 4%, W] LA HI5 H ) AE AR E 25—,

KElitaT A A AL TAR SRR v1.3pl - 7


https://github.com/sparanoid/chinese-copywriting-guidelines

3.1 iR S

HA L, BTSSRI, EARSOAT A U0E KRS R el T SCHEEIN — e )

BeJE i — S M R ARIE R B IE S, B S B AR T e, AR S A SE R LB B S IR (I TUE A
iy B GErfeT iy MERAHREK ChRAATEHYEY .

Lo, ATRENS BAE S B E TS .

Lo ARAR R BSOS e T B R AR IS AT RE R AR AR U T, ARl TR 40K
R B AR AT RE.

2. . WTREMNAS . EEEEIES (44)

3. GUIRJFHIE'S ( B TR (8K) ZAMREIIFE M 3CHE'S (o CLI AR IR B 3 S0
JRPRR I 2 SR (40 SimSun) B RE-SARMER 2, 1T CLI S22 7 13t B i
oo VS 2ot o /2. At AL e, S SAE T . RERiR T2t

4. "aaa" 7F GUI B FH— Nl 52 “aaa” ", X CLIAEFN N M EE|2"°, “aaa “[IEE md
AADEE I B BRI RN E » ‘aaa R B, #EABE LGS, R,

5. Foo: JWiiENy Foot . Wit ko B4R 23:59 3SR B E A E =

6. ... HIESRORERAAS, PSP E RS A BRI — R B R SOR SRR (SRR gE LAY
M ) REECTF (ATPA ) IERATEMIRRIE . B — SR e B
BT, PREAE IR«

7. A ARCFR AT E B U SO, LI G S st A !

3.1.1F1

TEDCE (RNRTFAF!D ) FISESCFAF . FIRHARCT Z MM AZ A%, BRARIREEAY 2 LibreOffice SURHIX

Py HE AL BRZSAE AR DY o BRI 245545 A0 VY SO A5 O DLIBE AR 9 SCs s > 157

5 XML/HTML AR50 B, BRI N A zs s, RS B AR s, 5 st

AR R Ak X2 &amp;lt;b&amp;gt;HTML&amp;1t: /bRamp;gt; HOIEEFAR.

3.2 17, 1TRMIFT

Gettext PO SUPFAS SRFHIATANBUR, DA I LM R —FRAY -

10

11
12

13
14
15

16

WATSTE L — AT REEE " ARSERNEBIERT; RMAFELET.

AIS WA M ZSREH, it en_US BHEAE AF,
http://www.moe.gov.cn/ewebeditor/uploadfile/2015/01/13/20150113091548267.pdf / http://people.ubuntu.com/~happyaron/110n/GB(T)15834-
2011.html

4% 2015 4F4&Fh Linux -5 _LAYFIREFERBIRAMES  (FIANE TR AR Ubuntu) B DAYRTT AT BESU A 1O BIF RS A 4R ik«
bR EIRRE AT B B S S AR B O R A T, RG] S . BreAZ MG

R e v AT P SCHY A 5 15 5 TR — B A, FESF SET IR 70T, AP A4 S8 BE R AR 23 e — AR — 41 a0
VSO B S ARAES |5 FF PR AL A4S — i 2 46 T AEAS R SR AR AL, EIX R L 258K . A WS RIS 2 i . 98
JEEAN [ I - £ 3 A PP 780, R — 25 %0 9 SO S s H O &2

“aaa' TEVA AT SHETEH A EHEAER ‘aaa” IR LR, 4 RIEAE/NFERHAERHTT -

KEliaT A A AL TARE S5 v1.3pl - 8
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"wut?"

"Eé ? n

"wut?"
IIES ? n

b Rz, EREXFET
Ilwull
Ilt?ll

Aid Unix Z sl itk 5777 —47 80 SUTEAYESE . FE2edst diff (5 H—AT, WSR3 T 79 SR H WARIE .

BEAR CLI R AT SOR 2 4 I 75 2440047, R4 CLI T YRR 7 B U fR S AH 40T . KF 80 B DAL 37
FERBE, AT DAIE KBTI TP P \n 34T, 7ERIIF GULRRFIT, AIPRAER T \n HAH
FTRAREMGE, ] fER e/ 2P % BAT ST AT IHRAS AR SO RIS AR /R TE HTML A i)
AEBE, ORI SERE B RZA GUUE BT & <br/> SRATH A THrH.

CLI Tt F 2 XSOl — M, TAB ZiRAZ x5t . WREREF A 257,
THPRIE A Y g S 7 S5 58 HW B0 9 Y > U

3.3 BYiElEU
ST RT HIIMB T A EE i 2%, BUEREE S " A KALE RN, FRa iR ERERk.
PATR S e B R LA 2

(1) Fs ERASCRAA S EARA R AR GIR s R IAEX A G & B A IUE TR B SCH YRRy
5. BRI E RSOt gH R RS H BN TS, SR B SRR — R Ol

(2) FoR HmE, AU AR BB R0 —BOR AT, W . Ha i A w2 A s
oy AR R AT, B AN 24T, 41 2004-01-03 B 20040103,

(3) FRISEII;, W 2>, PPERAAN AR, REA < (CEAES) ke, SeEe i
BAfFe /NRHER A 24 /], A5y TR

(4) HYFIE R SEE—ERRE, VA5 HHESNE . 78 H PR REAE 2 s r, 7
HE AN A T #-4740 B, 2 19850412T101530.

RN E AR 150 EIBRARAER)—BO ok, SRR AT B . A O
Jr it stritine(3), %Ml date(1) mFeRJrik, ADAH man fHe# 3.

3.4 R 1TIEFRRER

TR R G, 0 NANE — BRI T EBE TR ST ) R B> X
SRR, WO BRI AIROR , STk e L.

17 GB/T 7408:2005 / ISO 8601:2000. Old: http://people.ubuntu.com/~happyaron/110n/GB(T)7408-94.pdf
18  %fhY strftime(3) #2k %C.
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3.5 Hfth4lT

PAF 5 5L 42 csslayer %126 ] §a] pd i -

o -er 4K JEIEE HEEE IS N4, AT EENE N X 8%, 0 cleaner FHIFAL CVEHPRES .

o AGHIAIERE you: you I AEMMHE AT HEIEEAL “UR” o XFT Do you want to 2 ZEfH AT, LR

o Ny AN —SUEFRR A T R EE N, B4 KDE W) fancy 25 BIERL CAEMEY BRAR TRRY, %
ZEIEE R AR o XN I RIE AR B legacy, O ARG ML “®7 EINEE.

4 TRERRES

Gettext Jg /R JL-F- A AT AERE S 6 Y TR, Inittools g Gnome FlIFAYE kXK. B TiX L824, fRMLLY
% J1iE Translate Toolkit i JLAN MM TR (0 pofilter #4%) , PAKA /L pot 42 Ji] poda Feffa i i) ix {4 g .

4.1 Gettext

BASHK
E RN
¥
¥etsinig
Feiimeg
MEHF
HEXE
HEER

<blah> -o X MR [-w 1T75E|--no-wrap]

msgfmt --statistics -cv filename.po --check-accelerators[=CHAR] POFILE...
msgunfmt MOFILE...

msgmerge [--previous] [-C &JiXFE.po] [-o #mik.po] [-NU] IB&BiFE.po #1iR4R.pot
msgconv -t UTF-8 old.po

msginit -1 zh_CN.UTF-8 example.pot

msguniq FILES...

msggrep

4.2 Intltool

intltool T FLAESTIR b2, FiDASEEL—So s MU BN SCLELE I 5 F AR XML SCEFIRCH . A
PR —JEE T g, R EIR  HRe FI 92 int1tool-update Fil int1tool-merge. iX41 TH %
BTSSR Y po/ T H S FiEF. B TMREL%T intdool THIEE,, i FISHLTM .

4.2.1intltool-update: E# POT H#5 PO &3
AR POT SCIFIHE ] intltool-update -p AEpi—4> POT U {4,

LN EERIEAR PO CIF, ATLAizfr intltool-update zh_CN. XHEFF& H S4B POT X5
i zh-CN.po, /55 2SR BoE A Y Zh-CN.po, BRI RAMIH -0 eI s S H 3143 SCH 1 4

19 L HIEARZ AR KDE X6, X2 Jqi.
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http://docs.translatehouse.org/projects/translate-toolkit/en/latest/commands/pofilter.html
http://toolkit.translatehouse.org/

HOBER Y PO S

b m A B R AR YA RS g POTFILES SCPFR MG a 4R, 30 7 3 3 AN 5 A0 1 T A -
intltool-update -m. fnifsm i =S MAR—VIES, BNRA TR .

4.2.2intltool-merge: XX &# PO # Gtk XML

‘intltool—merge --utf8 PO_DIR INPUT OUTPUT

HAE R Jy k46 € 19 PO-DIR H Sk H iy Br Ay PO S A) INPUT SCH& 9, 5 4 i 5 A2 OUTPUT SCf%,
OUTPUT S b4 & 7 INPUT SO A SRR A5 3 A HA PO SRR EL B4 ER . TEUE T B IF RIS LR
A SR B By UTE-8 4t o

24 INPUT 2 —A~ XML SCHABF, i ih 9 OUTPUT SOt & XML, PO ST v Bl 3 ) 47 5 R AE A
xml:lang JgMH:3d A2 5 XML F1—3f5 A QUTPUT 344,

4.2.3xml2po: WFAFEHE Gtk XML #1 PO
xml2po 4 gnome-doc-utils F1—ATH, FERZTE XML Fl PO 3L (B3 THARF G

M XML SCAFA B POT (A

‘xlepo -e -0 book.pot book.xml ‘
R C §H%AY zh_CN.po £ [l JF R Y XML S+ -

‘/usr/bin/xlepo -e -p zh_CN.po -0 book.zh_CN.xml book.xml ‘

a3

A% 302 PA KDE H [ 3k ) 201 1I8N/L1ON [ AE AR A WA i 11 i TAE o, i fEp 3% T il8n-
zh PA &z GNOME Live Fp)—2#, A7 T iKDE | csslayer P4 #1i% KDE H R4 N A . WCH %}
I f5 B N & AT e, W R BB B WL K X & i18n-zh@googlegroups.com , B F Z% |
https://github.com/AOSC-Dev/translations/issues .

T 2 mide s p e e = 4ER#54k , ReadTheDocs |3 ff| LocalizationGuide (Z5iE, & 2185,
UM ) R R SR AR R (950 ) ARER S %

FREZNSHEEE, WTARRX T

*  hittps:/people.ubuntu.com/~happyaron/110n/ jX /& Aron Xu fZR# i %58} .

hittps:/translatehouse.org [ 4Bl 2 TIALALZ .
*  http://ftp.asia.edu.tw/cpatch/g/glossary/
https:/repo.anthonos.org/misc/110n/ & https://github.com/AQSC-Dev/translations/ ¥ 447 B4

AR A T FandolSong. Inziu Iosevka SC AIEJR B & CN, 7] REZIAEREHR B i n—41 B i i
B H SCHE I AR TR . 2448, Liberation Serif /2 fi # 21 . #% =W 2 Hybrid PDF, 542 145 H
LibreOffice u\# OpenOffice T JF 4wk PA T »
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https://github.com/AOSC-Dev/translations/
https://repo.anthonos.org/misc/l10n/
http://ftp.asia.edu.tw/cpatch/g/glossary/
https://translatehouse.org/
https://people.ubuntu.com/~happyaron/l10n/
https://people.ubuntu.com/~happyaron/l10n/
https://people.ubuntu.com/~happyaron/l10n/
http://ftp.asia.edu.tw/cpatch/g/glossary/microsoft_styleguide_chs.pdf
http://localization-guide.readthedocs.org/
https://github.com/sparanoid/chinese-copywriting-guidelines
https://github.com/AOSC-Dev/translations/issues
http://www.ikde.org/discuss/how-to-translate-kde/
https://wiki.gnome.org/TranslationProject/
https://groups.google.com/forum/#!forum/i18n-zh
https://groups.google.com/forum/#!forum/i18n-zh
http://www.kdecn.org/l10n/method.php
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